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CARICA DELLA BATTERIA PER LA PRIMA VOLTA
La prima volta, caricare la batteria di RAZRWIRE per 2,5 ore. RAZRWIRE viene fornito con un caricabatteria da parete.

CARICARE IL MODULO RAZRWIRE
1. Inserire il caricabatteria in una presa elettrica. 

2. Inserire il cavo caricabatteria nel modulo RAZRWIRE. Assicurarsi di allineare lo spinotto correttamente. In caso di difficoltà

nell’inserimento provare a metterlo al contrario. La spia luminosa del modulo RAZRWIRE durante la carica diventa rossa. 

3. Quando la spia luminosa si spegne, la carica è completa. 

Porta Caricabatteria

Tasto Chiamata
Led Luminoso

USB

Volume Down

Volume Up



MONTAGGIO DEL MODULO 
Il modulo può essere montato sia sulla stanghetta sinistra che destra della montatura dell’occhiale. (Dopo aver montato il modulo,

potrebbe essere necessario ruotare l’auricolare in modo che sia di fronte all’orecchio. Consultare le istruzioni relative alla rotazione

dell’astina dell’altoparlante).

Montare il modulo effettuando le seguenti operazioni: 

1.  RUOTARE IL MORSETTO IN MODO TALE CHE LA
PARTE PIATTA SI TROVI DI FRONTE    
ALL’AURICOLARE. 

2.  SOLLEVARE DELICATAMENTE L’ESTREMITÀ 
ARROTONDATA DEL MORSETTO PER APRIRLO. 

3.  RUOTARE IL MORSETTO A 90 GRADI IN MODO 
TALE CHE LA PARTE PIATTA SI TROVI 
PARALLELA AL MODULO. 

ATTENZIONE: INDIPENDENTEMENTE DAL LATO DELLA 
MONTATURA SCELTO PER IL MONTAGGIO DEL MODULO, LA 
PARTE PIATTA DEL MORSETTO DEVE ESSERE RIVOLTO VERSO
LA TESTA QUANDO SI INDOSSANO GLI OCCHIALI.

4.  POSIZIONARE IL MODULO IN MODO TALE  
CHE LA STANGHETTA DEGLI OCCHIALI 
RIMANGA SULLA SCANALATURA, CONTRO IL
CARDINE DEL MORSETTO. 

5.  CHIUDERE DELICATAMENTE IL MORSETTO 
SULLA STANGHETTA DEGLI OCCHIALI E 
PREMERE VERSO SOTTO FINO A CHIUSURA 
DEL MORSETTO. 
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ROTAZIONE DELL’ASTINA DEL MICROFONO 
Dopo aver montato il modulo, potrebbe essere necessario ruotare l’auricolare in modo che sia di fronte all’orecchio. 

Ruotare l’auricolare nel modo che segue.
(Nota: Non imprimere molta forza mentre si ruota l’astina dell’auricolare. Questo potrebbe danneggiare l’unità.

REGOLAZIONE DEL MODULO 
Potrebbe essere necessario regolare la posizione del modulo in modo da trovare la posizione più confortevole per tenere l’aurico-

lare nell’orecchio. A questo scopo, basta scivolare il modulo avanti o indietro lungo la stanghetta della montatura. 

1. INIZIARE CON IL MODULO COME MOSTRATO 
SOPRA.

2.  MUOVERE L’ASTINA DELL’AURICOLARE VERSO 
L’ALTO IN MODO TALE CHE SI TROVI 
PERPENDICOLARE AL MODULO, COME 
MOSTRATO IN FIGURA. 

3.  RUOTARE DELICATAMENTE L’ASTINA 
DELL’AURICOLARE VERSO SOTTO FINO ALLO 
SCATTO SULL’ALTRO LATO.   

4. ALLUNGARE L’ASTINA DELL’AURICOLARE. 

RAZRWIRE LINE 1 RAZRWIRE LINE 2 RA

RAZRWIRE LINE 5 RAZRWIRE LINE 6 R

RAZRWIRE LINE 1 RAZRWIRE LINE 2 RAZRWIRE LINE 3

RAZRWIRE LINE 5 RAZRWIRE LINE 6 R

RAZRWIRE LINE 1 RAZRWIRE LINE 2 RAZRWIRE LINE 3

RAZRWIRE LINE 5 RAZRWIRE LINE 6 RAZRWIRE LINE 7

RAZRWIRE LINE 4

RAZRWIRE LINE 1 RAZRWIRE LINE 2 RA

RAZRWIRE LINE 5 RAZRWIRE LINE 6 R

RAZRWIRE LINE 3

R RAZRWIRE LINE 7

RAZRWIRE LINE 4
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USARE IL MODULO RAZRWIRE 

PER ACCENDERE RAZRWIRE™ 

PER RISPONDERE A UNA CHIAMATA

PER REGOLARE IL VOLUME

PER ATTIVARE L’ESCLUSIONE DEL MICROFONO

PER TERMINARE UNA CHIAMATA

PER SPEGNERE RAZRWIRE™ 

Premere il tasto di chiamata        brevemente. 

Premere il tasto di chiamata        brevemente. 

Premere il tasto Volume Up        ripetutamente per aumentare il  volume. 
Premere il tasto Volume Down      ripetutamente per diminuire il volume. 

Premere a lungo il tasto Volume Down     per 2 secondi, fino a quando si sente un tono medio. 

Premere il tasto di chiamata brevemente. 

Premere a lungo il tasto di chiamata         per 4 secondi, fino a quando si sentirà una serie di 4 toni
discendenti.  

SINCRONIZZAZIONE DEL MODULO RAZRWIRE CON IL PROPRIO TELEFONO
Questa procedura va effettuata una sola volta e prima di poter usare RAZRWIRE con il proprio telefono cellulare.  

1. A modulo RAZRWIRE spento, premere a lungo il tasto di chiamata, per cinque secondi. La spia luminosa diventerà rossa.  

2. Attivare la funzione “ricerca dispositivo” sul proprio telefono. (Consultare il manuale d’uso del proprio telefono.) 

3. Selezionare “Oakley RAZRWIRE” dalla lista dei dispositivi trovati sul proprio telefono. Selezionare i comandi visualizzati

sullo schermo per confermare la scelta. 

4. Quando il telefono lo richiede inserire la chiave “0000” (quattro zeri). 

Selezionare i comandi visualizzati sullo schermo per confermare la scelta. 

Non appena la sincronizzazione è andata a buon fine, la spia luminosa lampeggia velocemente dieci volte fino ad accensione di

RAZRWIRE, pronto per l’uso.

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO DEL MODULO RAZRWIRE 
Per accendere RAZRWIRE: Premere il tasto di chiamata brevemente. Nota: Dopo aver sincronizzato RAZRWIRE con il proprio

telefono cellulare per la prima volta (consultare il paragrafo “Sincronizzazione di RAZRWIRE con il proprio telefono”), RAZRWIRE

si sincronizzerà automaticamente ogni volta che verrà acceso. Per spegnere RAZRWIRE: quando non si utilizza il dispositivo per

una chiamata, premere il tasto di chiamata per tre secondi fino a quando si sente il suono di spegnimento. 

Notare che: 

• Quando RAZRWIRE è attivato, si trova in modalità “standby”, pronto per l’uso. La batteria ricaricabile interna ha 

un’autonomia di circa 100 ore in standby.

• Quando RAZRWIRE è spento, non consuma energia. Tuttavia, la batteria ricaricabile interna si andrà naturalmente 

scaricando progressivamente, e sarà necessario ricaricarla. 
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ALLE DIRETTIVE DELL’UNIONE EUROPEA  
Motorola dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni basilari della Direttiva 1999/5/EC 

La Dichiarazione di conformità (DoC) alla Direttiva 1999/5/EC (alla R&TTE Directive) è visionabile all’indirizzo web:  www.motorola.com/rtte. Per
trovare la DoC, inserire il numero di autorizzazione del prodotto presente sull’etichetta del prodotto nella finestra “Cerca” del sito web. 

Rispetto per l’ambiente e smaltimento 

Quando è presente questo simbolo su un prodotto Motorola, esso non deve essere buttato tra i rifiuti normali.  

Smaltimento di telefoni cellulari e accessori 
Le batterie ricaricabili che alimentano questo prodotto devono essere smaltite in maniera idonea e possono essere riciclate.  

Attenersi alle disposizioni locali per lo smaltimento di sistemi elettrici ed elettronici. Rivolgersi alla autorità locale per maggiori
informazioni. Se non esiste un sistema di raccolta, rispedire i telefoni cellulari o gli accessori elettrici a qualsiasi Motorola Approved
Service Centre presente nella propria regione. 

Attenzione: La batteria potrebbe esplodere se gettata nel fuoco.

Sicurezza ed Informazioni Generali
INFORMAZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA E SUL CORRETTO USO. LEGGERE LE SEGUENTI INFORMAZIONI PRIMA DI USARE IL DISPOSITIVO.

Informazioni di sicurezza: dispositivi senza fili 
Avviso sulle Interferenze Elettromagnetiche delle radiofrequenze.
Al fine di impedire interferenze elettromagnetiche e/o conflitti di compatibilità, spegnere il dispositivo ovunque vi siano esposte
disposizioni al riguardo. Ospedali o strutture sanitarie in genere possono fare uso di apparecchiature che potrebbero essere
sensibili a segnali esterni a radiofrequenza (RF) emessi dal proprio dispositivo. 

Aeromobili 
Spegnere il telefono a bordo di aeromobili quando richiesto dal personale. L’uso del dispositivo deve avvenire solo in conformità alle disposizioni
applicabili e secondo le istruzioni del personale di bordo.  

Dispositivi medici
Apparecchi acustici: Alcuni dispositivi possono interferire con alcuni apparecchi acustici. In casi del genere è consigliabile
consultare il produttore degli apparecchi acustici per discutere le possibili alternative. Altre apparecchiature medicali: Se si
utilizzano altre apparecchiature medicali consultare la casa produttrice  del dispositivo medico che interessa per sapere se è
adeguatamente schermato da segnali a radiofrequenza oppure un medico per avere maggiori informazioni in proposito.  

Sistemi elettronici. 
Non esporre RAZRWIRE a forti campi magnetici come quelli in prossimità di casse stereo e TV installate a casa o in macchina, senza prima
accertarsi della corretta schermatura con il produttore. 

Informazioni di Sicurezza: Uso generale  
USO A PROPRIO RISCHIO 

Non distrarsi
L'uso di auricolari mentre si guida un veicolo a motore, una moto, o una bicicletta è pericoloso e, in alcuni stati, è illegale. Controllare la
legislazione locale. Utilizzate RAZRWIRE con cautela quando si è impegnati in QUALSIASI attività che richieda piena attenzione. Evitare di fare
e ricevere telefonate quando si è alla guida dell’automobile, motocicletta, o qualsiasi altro mezzo di trasporto a motore per ridurre il rischio di
incidenti o ferite.

Per evitare danni all'udito 
L'uso di auricolari ad alto volume può causare la perdita permanente dell'udito. Se iniziate ad udire un brusio persistente nelle orecchie,
abbassate il volume o interrompete l'ascolto di RAZRWIRE. Se continuate ad ascoltare musica ad alto volume, potreste abituarvi al livello del
suono alto, causando danni permanenti all'udito. Mantenere il volume di RAZRWIRE a un livello normale.
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Non esporre all'umidità 
L'uso di RAZRWIRE in acqua, o vicino, oppure in altri liquidi, o in luoghi bagnati, può dare scosse elettriche o causare gravi ferite. Il modulo non
è impermeabile, quindi attenersi alle seguenti avvertenze: 

• Non utilizzare RAZRWIRE mentre si nuota o si fa il bagno. 
• Non indossare RAZRWIRE sotto la pioggia.
• Se si versa cibo o liquido su RAZRWIRE oppure sul suo adattatore, scollegare il cavo da RAZRWIRE e staccare l'adattatore dalla presa 

elettrica prima di asciugare il tutto. 

Luoghi con divieto d’uso 

RAZRWIRE NON deve essere utilizzato in prossimità di sostanze esplosive o dannose poiché l'eventuale volatilità delle suddette può causare gravi
lesioni o la morte. Riferirsi al paragrafo “Interferenze Elettromagnetiche” qui sopra relative alle limitazioni d’uso di RAZRWIRE in strutture mediche
o a bordo di aeromobili.

Uso corretto di RAZRWIRE 
Non smontare o manomettere il dispositivo. 

Non tentare di aprire RAZRWIRE. Ciò potrebbe esporvi a scosse elettriche e causare gravi ferite. Il dispositivo non contiene pezzi
sostituibili dall'utente. Qualsiasi tentativo atto a modificare o riparare il modulo, annulla la garanzia limitata. E’ fatto divieto all’utente
di effettuare qualsivoglia modifica o variazione al dispositivo. Cambiamenti e modifiche sono ostativi alla licenza dell’utente di usare
il dispositivo. Vedi Cap. 47, par. 15.21. 

Batteria
Non tentare di rimuovere la batteria ricaricabile interna. Lo smaltimento della batteria deve essere conforme alla normativa ambientale locale. 

Temperatura
• Non riporre o utilizzare RAZRWIRE a temperature inferiori a -20°C / -4°F o superiori a 50°C / 122ºF.
• Non ricaricare RAZRWIRE a temperature inferiori a 0°C / 32°F o superiori a 40°C / 104°F. 
• La temperatura all'interno di un'automobile parcheggiata può superare la temperatura consigliata. Non riporre RAZRWIRE in un'auto

parcheggiata. 
• Non riporre RAZRWIRE direttamente esposto alla luce solare. 
• Riporre RAZRWIRE a batteria completamente carica in luoghi ad alte temperature può ridurre permanentemente la durata della batteria

interna.
• La durata della batteria può ridursi temporaneamente se esposta a basse temperature.

Urti
Non esporre RAZRWIRE a forza o urti eccessivi. Attenzione a non fare cadere RAZRWIRE. 

Carica batterie 
Non forzare lo spinotto del cavo del carica batterie nella porta del modulo. Se lo spinotto non entra nella porta girarlo di 180 gradi. Non cercare di
caricare RAZRWIRE con un carica batterie diverso da quello specificatamente progettato da Oakley per essere usato con questo prodotto. 

Pulizia
Durante la pulizia di RAZRWIRE, si prega di fare attenzione che: 

• Il modulo ricevitore non è impermeabile e l’umidità può danneggiare i circuiti elettronici. Non sciacquare o immergere in acqua alcuna
parte del modulo. Tenere sempre il modulo asciutto. 

• Prima di pulire RAZRWIRE assicurarsi che sia disconnesso dal caricature a parete.
• Non pulire le lenti con saponi, detergenti, ammoniaca, prodotti alcalini per la pulizia, composti abrasivi o solventi. Queste sostanze

possono danneggiare il rivestimento delle lenti o infiltrarsi nel modulo e rovinare i componenti elettronici.
• Se una lente si dovesse graffiare, sostituirla immediatamente per essere sicuri che la vista non venga compromessa. 

Assistenza
Se il Modulo accessorio Bluetooth RAZRWIRE non dovesse funzionare, assicurarsi che la batteria è carica e che si sono seguite le istruzioni per
sincronizzare il proprio telefono Bluetooth con RAZRWIRE. Inoltre, il sito www.oakley.com/RAZRWIRE riporta le informazioni di assistenza più
recenti. Se il Modulo accessorio Bluetooth RAZRWIRE, continuasse a non funzionare, rivolgersi al centro assistenza della Motorola sul sito
www.hellomoto.com o 1.877.MOTOBLU.
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Garanzia Limitata sul Modulo accessorio Bluetooth Motorola 

Cosa copre questa garanzia?
Fatta eccezione per le esclusioni sotto indicate, Motorola garantisce il modulo accessorio Bluetooth secondo la  "GARANZIA LIMITATA
MOTOROLA" e il software Motorola contenuto nel CD-ROM o in altri supporti venduti per essere usati con questi prodotti (“Software”) esente
da vizi materiali e di fabbricazione, secondo un uso normale, per il periodo sotto indicato. La presente garanzia limitata si riferisce esclusivamente
al consumatore e si applica come segue ai nuovi Prodotti Motorola, Accessori e Software acquistati dai consumatori negli Stati Unti o in Canada,
e in possesso della presente garanzia. Oakley garantisce I propri occhiali secondo le Politiche di Garanzie sugli Occhiali. 

Prodotti e Accessori 

Esclusioni
Guasti dovuti alla normale usura. La manutenzione periodica la riparazione e la sostituzione di parti dovuta alla normale usura sono
escluse dalla copertura.  

Batterie. Solo le batterie la cui capacità di piena carica fosse inferiore all’ 80% della loro scala di capacità e le batterie con perdite
sono coperte dalla presente garanzia limitata.  

Uso improprio e scorretto. La garanzia non copre i danni o difetti che derivano da: (a) operazioni  e conservazione improprie, uso
improprio o scorretto, incidenti o incuria, come danni fisici (rotture, schiacciamenti ecc.) alla superficie del prodotto che derivino
da uso scorretto; (b) contatto con liquidi, acqua, pioggia, eccessiva umidità o forte traspirazione, sabbia, sporcizia o simili,
eccessivo calore, o cibo; (c) uso dei Prodotti o Accessori per scopi commerciali o che sottopongono i Prodotti o Accessori ad uso
o condizioni non normali; o (d) altre azioni di cui Motorola non ha colpa. 

Uso di Prodotti e Accessori Non originali Motorola. La garanzia non copre i guasti o danni dovuti all’utilizzo di  Prodotti, Accessori,
Software o altre periferiche non originali o certificati Motorola. 

Assistenza non autorizzata o modifiche. La garanzia non copre i guasti o danni dovuti all’assistenza, controllo, regolazione,
installazione, manutenzione, alterazione o modifiche di qualsiasi tipo eseguite da personale non autorizzato da Motorola. 

Prodotti Alterati. La garanzia non copre i Prodotti o Accessori (a) in cui  sia stato rimosso, alterato o forato il  numero seriale o la
striscia con la data; (b) siano stati rotti i sigilli o appaiano forzati; (c) la scheda del numero seriale non corrisponda; (d) o parti di
essi, non conformi o non originali Motorola.  

Servizi di Comunicazione. La garanzia non copre i guasti, danni, o mancato funzionamento dei Prodotti, Accessori o Software dovuti
a qualsiasi servizio di comunicazione o segnale sottoscritto dall’utente o usato con i Prodotti Accessori o Software. 

Software

Esclusioni
Software incorporato in supporti fisici. Non si garantisce che il software soddisfi i requisiti o possa funzionare in associazione con
qualsiasi hardware o applicazioni software forniti da terzi, che la operatività dei prodotti software sia interrotta o esente da errori,
o che tutti i difetti dei prodotti software verranno corretti.
Software NON incorporato in supporti fisici. Il Software non incorporato in supporti fisici (es. software scaricato da internet),  è
fornito “così com’è” e quindi senza garanzia.  
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Prodotti Coperti Durata della Copertura

Prodotti e Accessori  come definito sopra, salvo  diversamente
previsto.

Acquirente del prodotto salvo diversamente previsto.

Accessori e Custodie decorative. Cover Decorativi, pannello
frontale, cover PhoneWrap™ e custodie.

Garanzia limitata alla esistenza in vita del proprietario che sia il
primo acquirente del prodotto. 

Cuffia in mono.  Auricolari e altoparlanti cuffie che trasmettono il
suono intono attraverso connessione senza fili.

Garanzia limitata alla esistenza in vita del proprietario che sia il
primo acquirente del prodotto.

Accessori Radio doppia modalità per consumatori e professionali. Novanta (90) giorni dalla data di acquisto del primo acquirente
del prodotto

Prodotti e Accessori Riparati e sostituiti. Il conteggio della garanzia originale di novanta (90) giorni dalla data di
restituzione al consumatore, anche se più lungo

Prodotti in garanzia Durata della garanzia

Software: Si applica unicamente sui difetti fisici del supporto che incor-
pora la copia del software (es. CD ROM o floppy disk)

Novanta (90) giorni dalla data di acquisto



Chi è coperto dalla garanzia? 
Esta garantía se extiende solamente al primer consumidor comprador y no es transferible.

Cosa fa Motorola? 
Motorola, a sua discrezione potrà, gratuitamente riparare, sostituire o rimborsare il prezzo d’acquisto dei Prodotti, Accessori o Software che non
sono conformi alla presente garanzia. Possono essere usati Prodotti, Accessori o parti di essi funzionalmente equivalenti o ricondizionati /
ripristinati / usati o nuovi. I dati, il software o le applicazioni aggiunte ai Prodotti, Accessori o Software, inclusi ma non solo, i contatti personali,
i giochi e le suonerie, non saranno reinstallati. Per evitare la perdita di tali dati, software e applicazioni si prega di creare un back up prima di
richiedere il servizio. 

Come contattare il servizio garanzia o avere altre informazioni 

Verranno fornite istruzioni su come inviare i Prodotti, Accessori o Software, a proprie spese,  al Centro Assistenza Autorizzato Motorola. Per fruire
del servizio è necessario allegare: (a) una copia dello scontrino, fattura di vendita o qualsiasi altra prova valida d’acquisto (b) una descrizione
scritta del problema; (c) il nome del proprio provider di servizio, se è il caso; (d) il nome e l’indirizzo del rivenditore (se possibile) e, soprattutto
(e) il proprio indirizzo e numero di telefono.   

Quali sono gli altri limiti? 
QUALSIASI GARANZIA IMPLICITA, CHE INCLUDA SENZA LIMITI LE GARANZIE IMPLICITE DI COMMERCIABILITA’ E BENESSERE PER UN
PARTICOLARE SCOPO, SONO LIMITATE ALLA DURATA DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA, OPPURE LA RIPARAZIONE, SOSTITUZIONE, O
RIMBORSO COSI’ COME ESPRESSAMENTE PREVISTO DALLA PRESENTE LIMITAZIONE DI GARANZIA È AD  ESCLUSIVO CARICO DEL
CONSUMATORE, E SOSTITUISCE QUALSIASI ALTRA EVENTUALE GARANZIA ESPRESSA O IMPLICITA. MOTOROLA DECLINA OGNI
RESPONSABILITA’ PER DANNI CAUSATI DA INADEMPIMENTO O ATTO ILLECITO ( NEGLIGENZA COMPRESA) IN MISURA SUPERIORE AL
PREZZO DI ACQUISTO DEL PRODOTTO, ACCESSORI O SOFTWARE O PER EVENTUALI DANNI INDIRETTI, INERENTI, SPECIFICI O CONSEGUENTI
DI QUALSIVOGLIA NATURA, O DA LUCRO CESSANTE, MANCATO GUADAGNO, PERDITA DI AFFARI, PERDITA DI INFORMAZIONI E DATI,
SOFTWARE O APPLICAZIONI O ALTRE PERDITE FINANZIARIE CHE DOVESSERO DERIVARE DA O ESSERE CONNESSE CON  L’USO O CON IL
MANCATO USO DEL PRODOTTO, ACCESSORI E SOFTWARE NEI LIMITI IN CUI TALE ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ SIA CONSENTITA DALLA
NORMATIVA APPLICABILE.

Alcuni stati e giurisdizioni non consentono l’esistenza di una limitazione o esclusione di garanzia per danni inerenti o conseguenti, o una
limitazione sulla durata della garanzia tacita, pertanto tali limitazioni o esclusioni potrebbero non essere applicabili al suo caso. La presente
garanzia prevede specifici diritti giuridici ai quali si aggiungono altri eventuali diritti giuridici che variano da uno Stato all’altro o da una
giurisdizione all’altra. 

Le leggi degli Stati Uniti e di altri paesi tutelano Motorola su alcuni diritti esclusivi di copyright sul software Motorola come il diritto esclusivo
di riprodurre e distribuire copie del software Motorola. Il software Motorola può essere unicamente copiato, usato e ridistribuito con i Prodotti
associati a detto software Motorola. E’ vietato qualsiasi altro uso, incluso ma non solo il disassemblaggio di detto software Motorola o l’esercizio
del diritto esclusivo riservato a Motorola. 

Consigli di sicurezza telefoni senza fili
Guida sicura, telefonate intelligenti

Verificare le leggi e regolamenti sull’uso del telefoni wireless e i loro accessori nelle zone in cui si guida. Attenersi ad esse. L’uso di questi dispositivi
può essere proibito o limitato in alcuni luoghi. Per maggiori informazioni visitare il link www.motorola.com/callsmar.

Un telefono senza fili consente la comunicazione vocale e dati — quasi ovunque, in qualsiasi momento sia disponibile un servizio wireless e le
condizioni di sicurezza lo consentono. Quando si è alla guida, ricordarsi che guidare è la prima responsabilità, Se si sceglie di usare il telefono
wireless mentre si guida, ricordarsi dei seguenti consigli:  

• Conoscere il proprio Telefono wireless Motorola e le sue funzioni come le chiamate rapide e la funzione di richiamata. Se disponibili queste
funzioni aiutano a fare una telefonata senza distogliere l’attenzione dalla strada. 
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USA 

Canada

Tel: 1-800-331-6456. Pagers: 1-800-548-9954
Two-Way Rsdios e Messaging Devices: 1-800-353-2729

TTY

Tutti i Prodotti: 1-800-461-4575

1-888-390-6456 

Per Accessori e Software, si prega di comporre il numero di telefono sopra indicato per il
prodotto con il quale è usato.  
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• Quando disponibile, usare il dispositivo viva voce. Se possibile, aggiungere una funzionalità in più al proprio telefono wireless con uno dei tanti
accessori viva voce originali Motorola disponibili oggi.  

• Posizionare il telefono wireless in un punto facilmente raggiungibile. Fare in modo di poter accedere al telefono wireless senza distogliere lo
sguardo dalla strada. Se si riceve una telefonata in un momento difficile, se possibile lasciar rispondere la segretaria telefonica. 

• Far sapere alla persona con la quale si sta parlando che si è alla guida. Se necessario, sospendere la conversazione in momenti di traffico intenso
o di condizioni climatiche particolari. Pioggia, nevischio, neve, ghiaccio, e perfino traffico intenso possono essere pericolosi. 

• Non prendere appunti o consultare la rubrica mentre si guida. Scorrere una lista con le “cose da fare” o scorrere la rubrica distoglie l’attenzione
dalla responsabilità primaria – guidare in sicurezza. 

• Telefonare solo se necessario e a seconda del traffico, se possibile, approfittare quando la vettura è ferma o prima di entrare nel traffico. Se è
proprio necessario telefonare mentre si guida, comporre solo alcune cifre, controllare la strada e gli specchietti e poi continuare. 

• Non impegnarsi in conversazioni stressanti o emotive che possono distrarre. Informare la persona con la quale si sta parlando che si è alla guida
e sospendere la conversazione che può distogliere l’attenzione dalla strada. 

• Usare il telefono wireless per chiedere aiuto. Comporre il 911 o altro numero locale di emergenza in caso di incendio, incidente stradale o
emergenza medica. 

• Usare il telefono wireless per aiutare gli altri in difficoltà. Se si dovesse assistere ad un incidente stradale, alla commissione di un reato o ad alter
emergenze serie in cui sono in pericolo delle vite, chiamare il 911 o altro numero locale di emergenza, come si vorrebbe che gli altri facessero per
sé. 

• Chiamare l’infortunistica stradale o un numero di assistenza non in emergenza quando necessario. Se si dovesse vedere un veicolo in panne che
non pone seri problemi, un semaforo guasto, un incidente stradale senza feriti o un veicolo che si sa essere stato rubato, Chiamare l’infortunistica
stradale o un numero di assistenza non in emergenza.1

1. ovunque è disponibile un servizio di telefonia wireless.

Avvertenze dell’Industria del Canada all’utenza 
L’operatività è soggetta alle seguenti due condizioni: (1) Il dispositivo non deve causare interferenze e 
(2) il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, inclusa quella che potrebbe essere causata da operatività indesiderata del dispositivo,
vedi IC RSS 210 Par. 5.11. Il termine “IC:” prima del numero di certificazione / registrazione indica solo che la registrazione è stata effettuata
sulla base di una Dichiarazione di Conformità che indica che sono state soddisfatte le specifiche tecniche dell’Industria del Canada. Ciò non
significa necessariamente che l’Industria del Canada ha approvato il dispositivo. Vedi Rif. IC Self-Marking 6(f) e RSP-100 Par. 4. 

Avviso FCC agli utenti 
E’ fatto divieto all’utente di effettuare qualsivoglia modifica o variazione al dispositivo. Cambiamenti e modifiche non espressamente autorizzati
dalla parte responsabile per l’assistenza, sono ostativi alla licenza dell’utente di usare il dispositivo. Vedi Cap. 47, par. 15.21. 
Il presente dispositivo risponde al par. 15 delle norme FCC. L’operatività è soggetta alle seguenti due condizioni: (1) Il presente dispositivo non
causi interferenze nocive, e (2) il presente dispositivo deve accettare ogni interferenza ricevuta, inclusa l’interferenza che può causare operazioni
indesiderate. Vedi Cap. 47, par. 15.19(3).

Garanzie legali di Esportazione 
Questo prodotto è tutelato dalla normative di esportazione degli Stai Uniti d’America e del Canada. Il Governo degli Stati Uniti d’America e
Canada può limitare l’esportazione o la ri-esportazione di questo prodotto verso certe destinazioni. Per ulteriori informazioni rivolgersi al
Ministero statunitense del Commercio o al Ministero Canadese degli Affari Esteri e del Commercio Internazionale. 


